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All the drive data will be cleared upon SSD / HDD initialization — — - — — — — — — — — — — — —

Alle Laufwerksdaten werden bei SSD / HDD - Initialisierung geléscht — - — — — - — — — — — — — —

Toutes les données présentes sur les disques seront effacées lors de ['initialisation des SSD/HDD — — — — —

Tutti i dati presenti verranno cancellati durante l'inizializzazione degli SSD / HDD

Todos los datos del disco seran borrados con la inicializacion delSSD/HDD — — — = = — — = — — —
Alle gegevens worden gewist tijdens de initialisatie van de SSD /HDD's — — — — — — — — — — — —

All data kommer att raderas nar SSD / HDD initieras — — — = — — = = — — — — — — — — — — — —
SSD / HDD alustaminen poistaa kaikki tiedostot - - - - - - - - - - - - - = = - = = — — — —

Alle data pa drevet vil blive ryddet efter initialisering af SSD/HDD — — — = = — — = — — — — — —
All data vil bli slettet nar SSD / HDD er initialisert — — — = = = = = — = — = — = — = — — — — — —

Todos os dados do SSD / HDD serdo apagados com a inicializacdo do SSD / HDD

Mocne nHnumanmsaumm SSD / HDD Bce faHHble Ha HeM ByayT yaaneHbl — — — — — — — — — — — —
BRI  FIARNEERAER — -~~~ -
Fi75 SSD/HDD EHBIBEaMmR - — - — - - — — — - — - — — — — — — — — — — — -

SSD/HDD Z#ib 3L, IRTOT—FNEEENFS — - - - - - - — - — — — — — — — — —
SSD/HDD & =78 A|7|H E2l0|Ee| BE HIOIE7F &AELIC — — — = — = — = — — — — — — — —

doyalulosaznnavesn Wedmsdee@usiu — — — — — — — — — — — — — — — — — — _ _ _ _ _

Kurulum basladiginda SSD / HDD disk tizerinde ki tiim veri silinecektir — - - - — — — — — — — — —

Minden korabbi adat torlédik az SSD / HDD-rdl az elsé rendszerinditas soran — — — — — — — — — —

VSechna data na SSD / HDD budou smazana v dasledku inicializace — - - - - — — — — — — — — —

Podczas instalacji wszystkie dane na dyskach SSD / HDD zostang usuniete — — — _ _ _ _ _ _ _ _

(dLall ol 331 ,220)SSD /(dLall dlodl 4o 3)HDD diggs wis ool 391 & yo0 Sl IS s os — — — @)
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2.5" HDD /SSD
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Heatsink
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If the clip does not hold the tray securely, add

]
c
kel
=

o
@)

Installation




7]



)

‘3 i O -~ ' _
q = =
\W =S\




=




a. . . i
Q Qflnder Pro ‘== Windows’ “ Mac ’ ‘& Linux ’

http://www.gnap.com/gfinderpro
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To locate the NAS, you can: a) Install the Qfinder Pro utility, b) Scan the QR code, or ¢) Go to the
myQNAPcloud website and manually enter the Cloud Key — — — — — — — — — — — — — — — — — — — _ _ _ _

So kdnnen Sie das NAS lokalisieren: a) Dienstprogramm Qfinder Pro installieren, b) QR-Code scannen,
oder ¢) myQNAPcloud-Webseite aufrufen und Cloud-Schlissel manuell eingeben - - - - - — = — — — — — — —

Pour localiser le NAS, vous pouvez : a) Installer I'utilitaire Qfinder Pro, b) Scanner le QR code, ou ¢) Vous rendre
sur le site web de myQNAPcloud et entrer manuellementlaclé cloud — — - — — — — — — — — — — — — — — — — —

Per localizzare il NAS, é possibile: a) Installare I'utility Qfinder Pro, b) Scansionare il codice QR, oppure c)
Andare sul sito Web myQNAPcloud e inserire manualmente la chiave cloud - - — - — — — — — — — — — — — —

Para localizar el NAS, usted puede: a) Instalar la utilidad Qfinder Pro, b) Escanear el cddigo QR, 0 ¢)Ir a
la pagina web myQNAPcloud e introducir manualmente la Clave de la Nube (Cloud Key) - — — — — — — — — — —
Om de NAS te vinden kunt u: a) het programma Qfinder Pro installeren, b) de QR-code scannen, of ¢)
naar de website van myQNAPcloud gaan en handmatig de Cloudsleutel invoeren — - — — — — — — — — — — — —

For att hitta NAS-enheten kan du: a) Installera hjalpprogrammet Qfinder Pro, b) Skanna QR-koden eller c)
Ga till myQNAPcloud-webbplatsen och skriva in molnnyckeln manuellt - - — — - — — — — — — — — — — — — —

NAS-palvelimen paikallistamiseksi voit: a) Asentaa Qfinder Pro -apuohjelman b) Skannata QR-koodin, c)
Siirtyd MyQNAPcloud-web-sivustolle ja syottdd manuaalisesti Pilviavaimen — — — — — — — — — — — — — — —
For at finde NAS'en kan du: a) Installere Qfinder Pro-programmet, b) Scanne QR-koden eller c) ge til
myQNAPcloud-webstedet og manuelt indtaste Cloud-nxglen — - - - — — — — — — — — — — — — — — — _ _
Slik finner du NAS-en: a) Installer Qfinder Pro-verktayet, b) Skann QR-koden, eller ) Ga til nettstedet til
myQNAPcloud og angi nettskyngkkelen manuelt - - - - - = - - - — = - — — — — — — — — — — — — — —
Para localizar o NAS, vocé pode: a) Instalar o utilitario Qfinder Pro b) Escanear o QR Code, ou ¢) Visitar o
site myQNAPcloud e inserir a Chave de Nuvem — — = = — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

Haint HakonuTtenb B CETU MOXHO ClesytoLLMMKM criocobamu: a) yctaHoBuTb yTuamty Qfinder Pro, b)
otckaHupoBaTtb QR-koz nepenty, ¢) Ha Beb-cat MyQNAPcloud 1 BpyuHyto BBECTU 06MauHbIV KoY — — — — — —

AERRM NAS - 2T : a) 2% Qfinder Pro - b) ### QR Code - = ¢) Bl myQNAPcloud 434
WACloudKey - — — — = - — = = = = = = = = = = - - -~ — - -~ — - - -~ — - == - =
ZEH NAS - &0l : a) 223 Qfinder Pro B - b) 9 —4% - (& ) 2l myQNAPcloud ML
AR - - - - - - - - - - - - - - — -

NAS ZHRFRT DIHE. FEREWLWISNDAEERIRTEEI, a) Qfinder Pro 11—« UFT 1 &EEATS. b) QR
d—RzZEXF+>9 3. c) QNAPcloud Web U1 MIBHL TOSIORF—EANTD — — — — — — — — — — — — — —

NAS £ 2o B4H | a) Qfinder Pro REIZIEIZ MR[5I1 , b) QR ZEE AFMSI L}, EEE o) 2212 E 7|12 Q=d5t0d
#5922 myQNAPcloud FAFOIERZ OISSIAMAIR — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

WadiasnsAunt NAS aawanunsa a) fndalusunsuessavszlowt Qfinder Pro b) aunuswa QR w3o c)

luiiulea myQNAPcloud uastloudfissuumamdgoiies — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — @

NAS'I konumlandirmak igin yapabilecekleriniz: a) Qfinder Pro yardimcr yazilimini kurun, b) QR kodunu
tarayin veya c) myQNAPcloud web sitesine gidip Bulut Anahtarini elle girin — - - — — — — — — — — — — — —

A NAS megkereséséhez a kovetkezdket teheti: a) Telepitse a Qfinder Pro segédprogramot. b) Olvassa le
a QR-kédot. ¢) Latogasson el a myQNAPcloud webhelyére, és adja meg manudlisan a Felh6 kodjat— — — — — — —

Vyhledat NAS v siti mGzete: a) instalaci nastroje Qfinder Pro, b) nactenim kédu QR, nebo c) navstivenim
webovych stranek myQNAPcloud a manualnim zadanim Cloud Key — — — — — — — — — — — — — — — _ _ _ _

Aby zlokalizowac serwer NAS, mozesz: a) zainstalowac narzedzie Qfinder Pro, b) zeskanowa¢ kod QR,
lub c) przejs¢ do witryny myQNAPcloud i recznie wprowadzi¢ klucz konfiguracji chmury — — — — — — — — — — —

QFinder Pro gl pelusciulgdlasl -1 1 e o liSg NAS Slgz e Camd) = = = = = = = = = = = = = = = = = =
Cloud Key Jl>3l g5 JSius myQNAPCloud 85 Jl Clad)) -3 s QR Code g=ob» el s s -2
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( )
‘ admin ‘
‘ admin ‘
Login
\ J
Log into the admin account using your specified password or use the default password (admin) — — — @
Mit dem benutzerdefinierten oder Standardkennwort (admin) am Administratorkonto anmelden — — — @

Connectez-vous au compte admin a l'aide du mot de passe que vous avez spécifié ou du mot de passe par défaut (admin) — @
Accedere all'account admin utilizzando la password specificata o la password predefinita (admin) — — @
Iniciar sesion como administrador usando la contrasefia especificada o use la contrasefia predeterminada (admin)— — @
Gebruik uw opgegeven wachtwoord of gebruik het standaard wachtwoord (admin) om in te loggen op het beheerdersaccount — — @
Logga in till administratorskontot med ditt angivna |6senord eller anvand standardldsenordet (admin)-- @
Kirjaudu sisaan jarjestelmanvalvojatilille kayttamalla maaritettya salasanaa tai kayta oletussalasanaa (admin)- - 6
Log ind pa adminkontoen med den specificerede adgangskode eller brug standardadgangskoden (admin)- @
Logg pa administratorkontoen med det angitte passordet, eller bruk standardpassordet (admin)— — — @

Fazer login na conta de administrador usando sua senha especificada ou usar a senha padrao (admin)- @

BolauTe B yUeTHYH 3anucb aAMVMHUCTPaTOpPa C 3aZaHHbIM NMapoem WAV UCMOb3YITe Naposib Mo ymonyaHuto (admin) @

BRI IERERE (admin) BAadminfgF - - — — - — - -~ — -~~~ — - (zh)
FERR R TIRMOBBEA admin i - — - — - — — — - — — — — -~~~ ®
B/E LD/ (XD~ RTEBE7HD> MCOT> U, 98/ (R0 — K (admin) ZERALET - — - — — - ®
HEIX AEez 20l c. XIEE HHHS E AL8st7LE 7|& HIYHE (admin) & AHE st ElLICH — — - @
fondudntindiguasuulan ldsianuanizvaina wis TdswarueEusu (Youa) — — — — — — — — @
Belirlediginiz sifreyi veya varsayilan sifreyi (admin) kullanarak yénetici hesabinda oturum agin — — — — @

Jelentkezzen be rendszergazdaként a megadott jelszdval vagy hasznalja az alapértelmezett (admin) jelszot - —@
Prihlaste se k Uctu administratora pomoci svého specifikovaného hesla nebo pouzijte implicitni heslo (admin) — — @
Zalogyj sie na konto administratora przy uzyciu wybranego przez siebie hasta lub hasta domyslnego (admin) — — @
(admin) (,29 4ol 581 53,41 &elS of ey dolsd )9, dalS Laseius U9kl Glus J) Jssall e — — — — — (ar)
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To revert to the default password, use a pin to press the Reset button for three seconds or until you hear a short beep - - @

Zum Rucksetzen auf das Standardkennwort missen Sie die Reset-Taste drei Sekunden lang oder bis zur
Ausgabe eines kurzen Signaltons mit einem schmalen spitzen Gegenstand driicken — - - = — — — = — — — — —

Pour revenir au mot de passe par défaut, utilisez une pointe pour appuyer sur le bouton Réinitialiser pendant trois
secondes ou jusqu'a ce que vous entendiezun bipcourt — — — — — - — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

Per tornare alla password predefinita, usare uno spillo per premere il tasto Reset per tre secondi o fino a che
non si sente il segnale acustico - - - - — = = - — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — 0

Para restaurar la contrasefa predeterminada, utilice un objeto puntiagudo para pulsar el boton Restablecer
durante tres segundos o hasta que escuche un pitidocorto - - - — — — — — — — — — — — — — — — _ _ _ _

Om terug te keren naar het oude wachtwoord, gebruikt u een pennetje om de Reset-knop drie seconden in te
drukken of tot u een korte pieptoon hoort — — — — — — — — — — — — — — — @

For att aterstalla standardldsenordet , anvand en nal for att trycka in aterstallningsknappen i tre sekunder eller
tillsdu horettkortpip— - = = — — — — — — — — — — — — — — — — — @

Palataksesi oletussalasanaan, paina neulalla nollauspainiketta kolme sekuntia, kunnes kuulet lyhyen merkkidanen— — G
For at gendanne til standardadgangskoden, skal du bruge en clips til at trykke pa nulstillingsknappen i tre

sekunder eller indtil du hgrer et kortbip - - - - - - = — — — — — — — — — — — @
For & ga tilbake til standardpassordet kan du bruke en nal til & trykke inne Reset-knappen i tre sekunder eller til

duhgreretkortpip — — = = = = = = = = = = = — = — - — — - — — — — — — — — — — — — — — — — — @
Para reverter para a senha padrao, utilize um pino para pressionar o botdo de Reset por trés segundos ou até

quevocéoucaumbipecurto - - - - — — — — = — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — @
UT06bI BOCCTAHOBUTL MapoJib MO YMOMYaHWIO, 6Y1aBKOW Aep>KUTe HaxaTolr KHOMKY copoca TpU CeKyHZAbl UK

[0 MOZAaumM KOPOTKOTO 3BYKOBOFO CUTHAMA — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — @
WIETERBENS S | FIEASTREE TSR, =08 EIEREREEERLE - - - - - - - — - — — - (zh)
MHEZRIABE - BREPRYIER Reset B3 WHEERNAER "B B - - — — — - — — — — — — — — (cn)
BLED/ (RD— RICRT(CE ESZHBLTURY MRY>Z 3B (5303 E-TEMEIBIET) HLET - - @)
71 BIYH S 2 EISEI24H Reset( 214 ) MIES EIQ2 3 &7 =& ¥ Zu20l 2L izl F2n e gt — - — @

mndiosmsndu ludiswaruaEusiu G[ﬁiﬁt"ibﬁuﬂmﬂm’%ﬁfimﬂunm 3 3w M%aauﬂ'hqmaxvlﬁﬁmﬁmﬁfyfy'lml,ﬁauﬁu 9 - -
Varsayilan sifreye donmek amaciyla, Sifirla diigmesine (¢ saniye boyunca veya kisa bir sesli uyari duyana kadar
basmak icin bir igne kullann - - - - - - - - - - —

Az alapértelmezett jelszo visszaallitdsdhoz nyomja meg a Reset gombot a tlivel harom méasodpercig vagy amig
egy rovid hangjelzéstnemhall - - - - - - - - — - - — — — - — — — — - - — — — — — — — — — — — — — @

Chcete-li obnovit pvodni heslo, pomoci tenkého a Spicatého predmétu stisknéte a podrzte resetovaci tlacitko
tfi sekundy nebo do zaznéni kratkého pipnuti - — - - — — — — — — - — —

Aby przywréci¢ hasto domysine, nalezy za pomoca szpilki wcisna¢ przycisk Reset i przytrzymaé go przez trzy
sekundy, az do ustyszenia krotkiegosygnatu — - — - = — = — = — — = — — — — — — — — — — — — — — — —

2ad pbio Ogo goud i 9l 9!5; G 8L (Lacalidole]) Reset ) e Jasuall Lugsd pusciul :dusl 78Y1 g bl dalS Bolwud — ,@
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This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:

1. This device may not cause harmful interference.
2. This device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

FCC Class B Notice:

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates,
uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with
the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there
is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment
does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by
one or more of the following measures:

* Reorient or relocate the receiving antenna.

* Increase the separation between the equipment and receiver.

» Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to
which the receiver is connected.

» Consult the dealer or an experienced radio/television technician for help.

Modifications:
Any modifications made to this device that are not approved by QNAP Systems, Inc. may void
the authority granted to the user by the FCC to operate this equipment.

This QNAP NAS complies with CE Compliance Class B.

According to the requirement of the WEEE legislation the following user information is
provided to customers for all branded QNAP products subject to the WEEE directive.

This symbol on the product or on its packaging indicates that this product must not be
disposed of with your other household waste. Instead, it is your responsibility to dispose of
your waste equipment by handing it over to a designated collection point for the recycling of
waste electrical and electronic equipment. The separate collection and recycling of your waste
equipment at the time of disposal will help to conserve natural resources and ensure that it is
recycled in a manner that protects human health and the environment. For more information
about where you can drop off your waste equipment for recycling, please contact your local
city office, your household waste disposal service or the shop where you purchased the
product.

BZEANRZE AR - BRIFASEREAERNEN - F2EL MU www.gnap.com/regulatory/ °
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